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Abstract

English is now regarded as an important medium for international communication among

people all around the world in politics, education, economics and tourism. Vocabulary is an

important fundamental element for learning English. It is necessary for students to have lexical

knowledge to develop their language proficiencies and communicative competence, but Thai

undergraduate students are not generally equipped with sufficient lexical items. The concepts

and pedagogical implications of the lexical-based learning approach are proposed. It is hoped

that this article will be highly beneficial to syllabus design and language instruction in the near

future.

§” ”§—≠ : ·π«∑“ß°“√‡√’¬π·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—° °“√ Õπ¿“…“
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1. ∫∑π”

„πªí®®ÿ∫—π¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ¿“…“π“π“™“μ‘

∑’ËºŸâ§π„π∑ÿ°ª√–‡∑»‡ÀÁπ§«“¡ ”§—≠∑’ËμâÕß‡√’¬π√Ÿâ

 ”À√—∫ª√–‡∑»‰∑¬ ‡√“¡’¿“…“‰∑¬‡ªìπ¿“…“·¡à À√◊Õ

¿“…“ª√–®”™“μ‘·≈–¿“…“√“™°“√ √—∞∫“≈°”Àπ¥

„Àâ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ¿“…“μà“ßª√–‡∑»∑’Ë 1 ·≈–

°”Àπ¥„Àâ‡√’¬πμ—Èß·μà™—Èπª√–∂¡»÷°…“ªï∑’Ë 1 (°√¡

«‘™“°“√, 2545) ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ¿“…“°≈“ß∑’Ë„™â

„π°“√»÷°…“§âπ§«â“«‘∑¬“°“√„π√–¥—∫ Ÿß ·≈–°“√

μ‘¥μàÕ ◊ËÕ “√°—∫™“«μà“ßª√–‡∑»‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®

·≈–°“√∑àÕß‡∑’Ë¬«

¥—ßπ—Èπ°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“μà“ßª√–‡∑»‚¥¬‡©æ“–

¿“…“Õ—ß°ƒ… ®÷ß‡ªìπ ‘Ëß®”‡ªìπ∑’Ëπ—°»÷°…“‰∑¬μâÕß

‡√’¬π√Ÿâ ‡æ◊ËÕ„™â„π°“√»÷°…“À“§«“¡√Ÿâ´÷Ëß¡’¡“°¡“¬∑’Ë

 “¡“√∂ ◊∫§âπ‰¥â∑“ßÕ‘π‡μÕ√å‡πÁμ ·≈–‡æ◊ËÕª√–°Õ∫

Õ“™’æ„π —ß§¡¬ÿ§‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»μ“¡§«“¡

μâÕß°“√¢Õßμ≈“¥·√ßß“π ·μà°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“

Õ—ß°ƒ…‡ªìπ¿“…“μà“ßª√–‡∑» ·μ°μà“ß®“°°“√‡√’¬π

√Ÿâ¿“…“·¡à À√◊Õ ¿“…“∑’ËÀπ÷Ëß ‡π◊ËÕß®“°„π°“√‡√’¬π√Ÿâ

¿“…“∑’ËÀπ÷Ëß ºŸâ‡√’¬π “¡“√∂‡™◊ËÕ¡‚¬ß√Ÿª¿“…“°—∫

§«“¡§‘¥ ‚≈° ·≈– √√æ ‘Ëß μ“¡∏√√¡™“μ‘ ·≈–

 —ß§¡∑’ËºŸâ‡√’¬πÕ“»—¬Õ¬Ÿà‰¥âÕ¬à“ß¥’ ´÷Ëß„π°“√‡√’¬π√Ÿâ§”

„π¿“…“∑’ËÀπ÷Ëßπ—Èπ ‡√“ “¡“√∂‡√’¬π√Ÿâ∑—Èß§«“¡À¡“¬

¢Õß§” «‘∏’°“√„™â§”„π∫√‘∫∑ «“°¬ —¡æ—π∏å °“√

ÕÕ°‡ ’¬ß ·≈–μ—« –°¥‰ª¥â«¬ ¥—ß∑’Ë Miller (1976)

°≈à“«‰«â«à“ „π°“√∑’Ë§π‡√“®–‡√’¬π√Ÿâ¿“…“‰¥â¥’π—Èπ

®–μâÕß¡’§«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫§” ‡™àπ μ—« –°¥ °“√ÕÕ°

‡ ’¬ß °“√®—¥ª√–‡¿∑∑“ß«“°¬ —¡æ—π∏å §«“¡À¡“¬

·≈–§«“¡√Ÿâ∑“ß¥â“π«—®πªØ‘∫—μ‘»“ μ√å (pragmatic

information) §«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫§”„π∑’Ëπ’È ”À√—∫ Miller

·≈â« °Á§◊Õ §≈—ß»—æ∑å (Mental Lexicon) ¢Õß

ºŸâ‡√’¬ππ—Ëπ‡Õß

¥—ßπ—Èπ °“√‡√’¬π¿“…“‰¡à«à“®–‡ªìπ¿“…“„¥°Á

μ“¡ ºŸâ‡√’¬π®”‡ªìπμâÕß‡√’¬π√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫§”»—æ∑å„π

¿“…“π—ÈπÊ ∑—Èß„π¥â“π§«“¡À¡“¬ °“√π”‰ª„™â

‰«¬“°√≥å °“√ÕÕ°‡ ’¬ß ·≈–μ—« –°¥ ‡π◊ËÕß®“°∑ÿ°

¿“…“®–¡’Õß§åª√–°Õ∫∑’Ë ”§—≠¥—ß°≈à“«‡À¡◊Õπ°—π

Wilkins (1972) °≈à“««à“ ∂â“À“°ª√“»®“°‰«¬“°√≥å

‡√“¬—ß®– ◊ËÕ “√°—π‰¥â ·μà∂â“À“°ª√“»®“°§”»—æ∑å·≈â«

‡√“‰¡à “¡“√∂∑’Ë®– ◊ËÕ “√§«“¡À¡“¬°—π‰¥â‡≈¬

πÕ°®“°π—Èπ §«“¡ “¡“√∂„π°“√√Ÿâ®—°§” ·≈–√Ÿâ

§«“¡À¡“¬¢Õß§” ®–™à«¬„Àâ‡¢â“„®‚§√ß √â“ß¢Õß«≈’

ª√–‚¬§ μ≈Õ¥®π¢âÕ§«“¡‰¥â¥’¢÷Èπ¥â«¬ (Strang

et al., 1961)

®–‡ÀÁπ‰¥â«à“ §” ·≈–§«“¡‡¢â“„®„π≈—°…≥–

μà“ßÊ ¢Õß§”„π¿“…“ ‡ªìπªí®®—¬ ”§—≠∑’Ë àßº≈μàÕ

§«“¡‡¢â“„®„π¿“…“¢ÕßºŸâ‡√’¬π Õ’°∑—Èß¬—ß‡ªìπªí®®—¬

∑’Ë«—¥§ÿ≥¿“æ¢Õß°“√ ◊ËÕ “√¥â«¬‡™àπ°—π §”»—æ∑å®÷ß

‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ∑’Ë ”§—≠·≈–®”‡ªìπ∑’Ë ÿ¥„π°“√∂à“¬∑Õ¥

§«“¡§‘¥ §«“¡√Ÿâ®“°∫ÿ§§≈ À√◊Õ —ß§¡Àπ÷Ëß‰ª¬—ßÕ’°

∫ÿ§§≈Àπ÷Ëß À√◊ÕÕ’° —ß§¡Àπ÷Ëß ¥—ßπ—Èπ Õ“®°≈à“«‰¥â«à“

§”»—æ∑å‡ªìπÕß§åª√–°Õ∫∑’Ë ”§—≠„π°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“

·≈–¬—ß‡ªìπªí®®—¬ ”§—≠∑’Ë¡’§«“¡ —¡æ—π∏å Ÿß ÿ¥μàÕ

§«“¡‡¢â“„®„π°“√Õà“π °“√‡¢’¬π °“√æŸ¥ ·≈–°“√øíß

·π«∑“ß°“√‡√’¬π·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°

„π∑’Ëπ’È À¡“¬∂÷ß ·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“¥â«¬°“√

°”°—∫μπ‡Õß∑’Ë¡ÿàß‡πâπ§”»—æ∑å ·≈–≈—°…≥–∑“ß

¿“…“»“ μ√å (Linguistic description) ¢Õß

§”»—æ∑å´÷Ëßª√–°Õ∫¥â«¬§«“¡√Ÿâ¥â“π°“√ –°¥ °“√

ÕÕ°‡ ’¬ß «‘∑¬“Àπà«¬§”·≈–«“°¬ —¡æ—π∏å ·≈–

°“√π”‰ª„™â

„π∫∑§«“¡π’È ®–π”‡ πÕ·π«§‘¥ ∑ƒ…Æ’

·≈–ß“π«‘®—¬∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕßμ“¡≈”¥—∫¥—ßπ’È

1. ∑ƒ…Æ’°“√√Ÿâ ¿“…“°—∫°“√ Õπ¿“…“

Õ—ß°ƒ…„πª√–‡∑»‰∑¬

2. ·π«∑“ß°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫„™â

§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°

3. °“√π”·π«∑“ß°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…

·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°‰ª„™â°—∫°“√‡√’¬π °“√ Õπ

4.  √ÿª·≈–¢âÕ‡ πÕ·π–
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2. ∑ƒ…Æ’°“√√Ÿâ¿“…“°—∫°“√ Õπ¿“…“

Õ—ß°ƒ…„πª√–‡∑»‰∑¬

μ—Èß·μàÕ¥’μ®π∂÷ßªí®®ÿ∫—π ‰¥â¡’°“√æ—≤π“

·π«∑“ß°“√‡√’¬π°“√ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπμà“ß

ª√–‡∑»„πª√–‡∑»‰∑¬¡“Õ¬à“ßμàÕ‡π◊ËÕß Õ“√’√—μπå πÈ”-

‡æ™√ (2530) æ∫«à“ °“√»÷°…“¿“…“μà“ßª√–‡∑»

‚¥¬‡©æ“–¿“…“Õ—ß°ƒ…¢Õß‰∑¬¡’¡“μ—Èß·μà ¡—¬

 ¡‡¥Á®æ√–π“√“¬≥å¡À“√“™ ·μà°“√»÷°…“¿“…“

Õ—ß°ƒ…¢Õß‰∑¬„π√–¬–·√° ®π∂÷ß√—™ ¡—¬æ√–∫“∑

 ¡‡¥Á®æ√–®Õ¡‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—« ¬—ß‰¡àª√“°Ø«à“¡’

À≈—° Ÿμ√ ”À√—∫‡ªìπ·π«∑“ß„π°“√®—¥°“√»÷°…“¢÷Èπ

„™â‡ªìπ≈“¬≈—°…≥åÕ—°…√ ·≈–‡ªìπ°“√»÷°…“∑’ËÕ¬Ÿà„π«ß

®”°—¥ §◊Õ ‡ªìπ°“√»÷°…“‡©æ“–„π√“™ ”π—°  Õπ

·∫∫μ—«μàÕμ—« Ωñ°À—¥Õà“π §—¥≈“¬¡◊Õ Ωñ°æŸ¥ ·≈–

‡√’¬π√Ÿâ«—≤π∏√√¡μ–«—πμ°

 à«π„π√—™ ¡—¬æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–®ÿ≈®Õ¡-

‡°≈â“‡®â“Õ¬ŸàÀ—« °“√ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…¡ÿàß„ÀâºŸâ‡√’¬π

 “¡“√∂Õà“π ‡¢’¬π ·ª≈ ·≈–√Ÿâ‰«¬“°√≥å¿“…“Õ—ß°ƒ…

‡æ◊ËÕ„™âª√–‚¬™πå„π√“™°“√‡«≈“μ‘¥μàÕ°—∫™“«μà“ß™“μ‘

´÷Ëß‡ªìπ·π«∑“ß°“√ Õπ∑’Ë‡πâπ§«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫¿“…“

·π«∑“ßπ’È‰¥â„™âμàÕ¡“μ—Èß·μàªï æ.». 2475 ·≈–„πªï

æ.». 2503 À≈—° Ÿμ√¿“…“Õ—ß°ƒ…‡√‘Ë¡‡ª≈’Ë¬π

·π«∑“ß‡ªìπ°“√‡πâπ∑—°…–°“√øíß °“√æŸ¥ °“√Õà“π

°“√‡¢’¬π‡ªìπ ”§—≠ Õ—π‡°‘¥®“°Õ‘∑∏‘æ≈¢Õß∑ƒ…Æ’

°“√√Ÿâ¿“…“æƒμ‘°√√¡π‘¬¡ (Behaviorism) ́ ÷Ëß‡™◊ËÕ«à“

°“√‡√’¬π√Ÿâ‡°‘¥¢÷Èπ‡π◊ËÕß®“°°“√‡™◊ËÕ¡‚¬ß√–À«à“ß ‘Ëß‡√â“

(stimulus) ·≈–°“√μÕ∫ πÕß (response)

(Skinner, 1957) ·π«§«“¡§‘¥π’Èπ”¡“„™â‡ªìπÀ≈—°

¢Õß«‘∏’°“√ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë‡√’¬°«à“ Audio-

Lingual Method ·π«°“√ Õππ’È®–‡ªìπ°“√Ωñ°

°√– «π‰«¬“°√≥å (pattern drills) ·≈–Ωñ°°“√øíß

æŸ¥ Õà“π ·≈–‡¢’¬π´È”Ê ‚¥¬‡πâπ‡√◊ËÕß°“√„™â√Ÿª¿“…“

∑’Ë∂Ÿ°μâÕßμ“¡À≈—°‰«¬“°√≥å ·μà¢“¥°“√‡πâπ‡√◊ËÕß

¢Õß°“√ ◊ËÕ§«“¡À¡“¬·≈–°“√ ◊ËÕ “√ ∑ƒ…Æ’

æƒμ‘°√√¡π‘¬¡‰¥â∂Ÿ°§—¥§â“π®“°π—°®‘μ«‘∑¬“ ·≈–

π—°¿“…“»“ μ√å‡ªìπ®”π«π¡“° Chomsky (1959)

‡ÀÁπ«à“ „π°“√∑’Ë®–‡√’¬π√Ÿâ¿“…“π—Èπ μâÕß¡’§«“¡√Ÿâ Õß

™π‘¥¥â«¬°—π§◊Õ ¡’§«“¡ “¡“√∂„π¿“…“ (Linguistic

competence) ·≈–§«“¡ “¡“√∂∑’Ë√—∫√Ÿâ‰¥â®“°°“√

„™â¿“…“¢ÕßºŸâ‡√’¬π (performance) ¿“…“¡‘„™à

‡ªìπ°“√ √â“ß ¡π‘ —¬·μà¿“…“‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ∑’Ë

· ¥ßÕÕ°∑“ß§«“¡§‘¥°—∫§«“¡ “¡“√∂„π°“√

 √â“ß √√§å ´÷Ëß‡ªìπ≈—°…≥– ”§—≠¢Õß¿“…“∑’Ë∑ƒ…Æ’

æƒμ‘°√√¡π‘¬¡‰¥â≈–∑‘Èß‰ª

Õ¬à“ß‰√°Áμ“¡ ·π«°“√ Õπ·∫∫‡πâπ∑—°…–

(skill-based) ·∫∫æƒμ‘°√√¡π‘¬¡‰¥â¡’Õ‘∑∏‘æ≈¡“

∂÷ß°“√‡√’¬π°“√ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π‚√ß‡√’¬π ·≈–

√–∫∫°“√»÷°…“¢Õß‰∑¬¡“®π∂÷ßªí®®ÿ∫—π ·¡â®–¡’°“√

 Õπ¿“…“·∫∫‡πâπ°“√„™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π

™’«‘μª√–®”«—π μ“¡·π««‘∏’°“√ Õπ‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√

(Communicative Approach) ∑’Ë‰¥â√—∫Õ‘∑∏‘æ≈¡“

®“°·π«§‘¥‡√◊ËÕß§«“¡ “¡“√∂„π°“√„™â¿“…“ (com-

municative competence) ´÷Ëßª√–°Õ∫¥â«¬§«“¡√Ÿâ

∑“ß¥â“π°Æ‰«¬“°√≥å¢ÕßºŸâ‡√’¬π ·≈–°Æ‡°≥±å¢Õß

°“√„™â¿“…“®√‘ß„π —ß§¡ (Hymes, 1972) ·≈–

∑ƒ…Æ’Àπâ“∑’Ëπ‘¬¡ (Functionalism) ∑’Ë‡ÀÁπ«à“¿“…“

¡’Àπâ“∑’Ë„π°“√ ◊ËÕ “√– ¡Õß¿“…“„π∫√‘∫∑¢Õß°“√

 ◊ËÕ “√ ∑ƒ…Æ’π’È‡™◊ËÕ«à“°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“‡ªìπ°“√‡√’¬π√Ÿâ

√–∫∫§«“¡À¡“¬ ‚¥¬Õ“»—¬°√–∫«π°“√∑“ßªØ‘-

 —¡æ—π∏å√–À«à“ß‡¥Á°°—∫§π√Õ∫¢â“ß Halliday

(1975) ‡™◊ËÕ«à“°“√· ¥ßÕÕ°∑“ß¿“…“‡°‘¥¢÷Èπ‡æ◊ËÕ

 πÕßÀπâ“∑’Ë∑“ß°“√ ◊ËÕ “√ (communicative

function) ´÷Ëß∂◊Õ«à“‡ªìπ°“√»÷°…“‡™‘ß —ß§¡ (social

approach) ®÷ß¡ÿàß»÷°…“Àπâ“∑’Ë„π∞“π–∑’Ë‡ªìπμ—«

°”Àπ¥„Àâ¿“…“¡’√Ÿªμà“ßÊ °—π °“√ Õπ·π«π’È®÷ß‡πâπ

‡√◊ËÕßÀπâ“∑’Ë¢Õß¿“…“„π°“√ ◊ËÕ “√ ÷́Ëß‰¡à‰¥â‡πâπ°“√

Ωñ°∑—°…– ·μàÕ¬à“ß‰√°Áμ“¡ ¬—ß‰¡à “¡“√∂æ—≤π“∂÷ß

°“√°√–μÿâπ„ÀâºŸâ ‡√’¬πæ—≤π“√–∫∫§«“¡§‘¥·≈–

ª√– ∫°“√≥å  “¡“√∂π”§«“¡√Ÿâ‰ª„™âß“π‰¥â®√‘ß
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3. ·π«∑“ß°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫

„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°

„πªí®®ÿ∫—π ‰¥â¡’·π«∑“ß°“√‡√’¬π°“√ Õπ

·∫∫æÿ∑∏‘ªí≠≠“π‘¬¡ (constructivism) ´÷Ëß∑’Ë‰¥â

√—∫Õ‘∑∏‘æ≈®“°∑ƒ…Æ’°“√√Ÿâ¿“…“·π«ª√‘™“ππ‘¬¡

(cognitivism) ∑’Ë„Àâ§«“¡ ”§—≠°—∫°“√æ—≤π“

√–∫∫§«“¡§‘¥·≈–ª√– ∫°“√≥å ‡πâπ°√–∫«π°“√

§‘¥·≈–§«“¡√Ÿâ§«“¡‡¢â“„®„π°“√„™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√

 ◊ËÕ “√‡™àπ°—π ·μà‡πâπ∑’Ë§«“¡À¡“¬¢Õß¿“…“∑’Ë

 ◊ËÕ “√ÕÕ°¡“ ·≈–æ—≤π“°“√∑“ß μ‘ªí≠≠“μ“¡

∑ƒ…Æ’¢Õß Piaget ·≈–¿“…“»“ μ√åª√‘™“π ∑’Ëπ”

‡ πÕ·π«§‘¥πà“ π„®„π°“√ Õπ‡πâπ∑’Ë§” ·≈–

‚§√ß √â“ß¿“…“§«∫§Ÿà°—π‰ª ´÷Ëß®– “¡“√∂ ◊ËÕ§«“¡

À¡“¬¢Õß¿“…“‰¥â‡ªìπÕ¬à“ß¥’ ‚¥¬‡©æ“–°“√Õà“π

‡æ◊ËÕ§«“¡‡¢â“„® “√–∑’Ë ◊ËÕÕÕ°¡“®“°ºŸâ‡¢’¬π ´÷Ëß

ºŸâÕà“π “¡“√∂μ’§«“¡À¡“¬¢Õß “√ (text meaning)

‰¥â®“°√Ÿª¿“…“ (linguistic form) μ—Èß·μà√–¥—∫

Àπà«¬§” §” «≈’  ”π«π ª√–‚¬§ ®π∂÷ß√–¥—∫¢âÕ§«“¡

μ“¡§«“¡√Ÿâ∑“ß¿“…“ ª√– ∫°“√≥å∑“ß¿“…“ §«“¡

 “¡“√∂„π°“√Õà“π ·≈–æ◊Èπ§«“¡√Ÿâ∑“ß«—≤π∏√√¡

¢ÕßºŸâÕà“π·μà≈–∫ÿ§§≈ Vygotsky (Vygotsky,

1962) ‡ÀÁπ«à“¿“…“¡’∫∑∫“∑„π°“√æ—≤π“∑“ß

 μ‘ªí≠≠“ ‡æ√“–¿“…“‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ ”§—≠¢Õß°“√§‘¥

°“√‡¢â“„®æ—≤π“°“√∑“ß¿“…“¢ÕßºŸâ‡√’¬π®÷ß¡’§«“¡

 ”§—≠¡“° ‡π◊ËÕß®“° Vygotsky ‡ÀÁπ§«“¡ ”§—≠

¢Õß°“√ ÕπÀ√◊Õ°“√™à«¬‡À≈◊Õ‡¥Á°„Àâæ—≤π“°“√

 μ‘ªí≠≠“Õ¬à“ß‡μÁ¡∑’Ëμ“¡»—°¬¿“æ¢Õß·μà≈–§π ®“°

°“√«‘®—¬¢Õß Vygotsky „π‡√◊ËÕßπ’Èæ∫«à“ ‡¥Á°∫“ß§π

 “¡“√∂‡√’¬π√Ÿâ ‘Ëß„À¡à¥â«¬μπ‡Õß ‚¥¬‰¡àμâÕß„Àâ

ºŸâ„À≠à™à«¬ ‡¥Á°∫“ß§π‰¡à “¡“√∂®–‡√’¬π√Ÿâ ‘Ëß„À¡à‰¥â

¥â«¬μπ‡Õß ·μà∂â“ºŸâ„À≠à„Àâ§«“¡™à«¬‡À≈◊Õ‡æ’¬ß‡≈Á°

πâÕ¬°Á®– “¡“√∂∑”‰¥â ·μà‡¥Á°∫“ß§π®–‰¡à “¡“√∂

‡√’¬π√Ÿâ‰¥â·¡â«à“®–‰¥â√—∫§«“¡™à«¬‡À≈◊Õ ́ ÷Ëß Vygotsky

Õ∏‘∫“¬«à“‡¥Á°·μà≈–§π∑’ËÕ¬Ÿà„π«—¬‡¥’¬«°—π®–¡’∫√‘‡«≥

¢Õß§«“¡„°≈â‡§’¬ß°“√æ—≤π“ μ‘ªí≠≠“ (Zone of

Proximal growth) ·μ°μà“ß°—π ∫“ß§πÕ¬Ÿà‡Àπ◊Õ

Zone of Proximal growth ∫“ß§πÕ¬Ÿà√–À«à“ß·≈–

∫“ß§πÕ¬ŸàμË”°«à“ Vygotsky ‡√’¬°°“√™à«¬‡À≈◊Õ

‡¥Á°„π°“√‡√’¬π√Ÿâ«à“ çScaffoldingé ́ ÷ËßÀ¡“¬∂÷ß °“√

„Àâ§«“¡™à«¬‡À≈◊Õ‡¥Á°„π°“√‡√’¬π√ŸâÀ√◊Õ°“√·°â

ªí≠À“À√◊Õ°“√∑”ß“πÕ¬à“ß„¥Õ¬à“ßÀπ÷Ëß ´÷Ëß‡¥Á°‰¡à

 “¡“√∂∑”‰¥â¥â «¬μπ ‡Õß„Àâ  — ¡ƒ∑∏‘º≈μ“¡

«—μ∂ÿª√– ß§å

¥—ßπ—Èπ ®–‡ÀÁπ‰¥â«à“ °“√∑’ËºŸâ‡√’¬π§π‰∑¬®–

Õà“π¢âÕ§«“¡∑’Ë‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥âÕ¬à“ß‡¢â“„®π—Èπ

ºŸâ‡√’¬π®–μâÕß‡¢â“„®§«“¡À¡“¬ ·≈–∫√‘∫∑„π°“√„™â

√Ÿª¿“…“μ≈Õ¥®π¡’§«“¡√Ÿâ∑“ß‰«¬“°√≥å¢Õß§”π—ÈπÊ

‡ªìπÕ¬à“ß¥’ (Taylor, 1993) ¥—ßπ—Èπ Õ“®“√¬åºŸâ Õπ

§«√„Àâ§«“¡ ”§—≠°—∫°√–∫«π°“√ √â“ßÀπà«¬§«“¡

§‘¥ (conceptualization) ¢ÕßºŸâ‡√’¬π ‡æ◊ËÕ„Àâ

ºŸâ‡√’¬π¡’‚≈°∑—»πå ·≈–‡§â“‚§√ß √â“ß§«“¡√Ÿâ (schema)

„π¿“…“π—ÈπÕ¬à“ß∂Ÿ°μâÕß √«¡∑—ÈßμâÕß √â“ß§«“¡

‡¢â“„®„π«—≤π∏√√¡ ·≈–∏√√¡‡π’¬¡ªØ‘∫—μ‘¢ÕßºŸâ„™â

¿“…“μà“ßª√–‡∑»∑’Ë·μ°μà“ß‰ªπ—Èπ¥â«¬ πÕ°‡Àπ◊Õ‰ª

®“°¿“…“·¡à/ ¿“…“∑’Ë 1 ¢Õßμπ‡Õß

„π¢≥–∑’Ëπ—°®‘μ«‘∑¬“ ‡™àπ Miller (1976)

°≈à“««à“ „π°“√∑’Ë§π‡√“®–‡√’¬π√Ÿâ¿“…“‰¥â¥’π—Èπ ®–

μâÕß¡’§«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫§” ‡™àπ °“√ÕÕ°‡ ’¬ß μ—« –°¥

§«“¡À¡“¬ ‚§√ß √â“ß∑“ß‰«¬“°√≥å ·≈–§«“¡√Ÿâ∑“ß

¥â“π«—®πªØ‘∫—μ‘»“ μ√å À√◊Õ°“√π”‰ª„™â §«“¡√Ÿâ

‡°’Ë¬«°—∫§”∑’ËºŸâæŸ¥¿“…“§«√®–¡’ª√–°Õ∫¥â«¬ 4 Õß§å

ª√–°Õ∫ §◊Õ

1. °“√ÕÕ°‡ ’¬ß·≈–°“√ –°¥§” ”À√—∫

¿“…“‡¢’¬π„π‡√◊ËÕßπ’È√«¡∂÷ß√–∫∫‡ ’¬ß·≈–√–∫∫

Àπà«¬§”

2. °“√®—¥ª√–‡¿∑∑“ß«“°¬ —¡æ—π∏å ‡™àπ

§”π“¡ §”°√‘¬“ §”°√‘¬“«‘‡»…≥å §”∫ÿæ∫∑ ‡ªìπμâπ

·≈–ª√‘∫∑∑“ß«“°¬ —¡æ—π∏å

3. §«“¡À¡“¬ - §”®”°—¥§«“¡ (§«“¡

À¡“¬¢Õß§” ·≈–§«“¡ —¡æ—π∏å∑“ß§«“¡À¡“¬°—∫

§”Õ◊ËπÊ) √«¡∑—Èß ¢âÕ®”°—¥„π°“√ª√“°Ø√à«¡°—π

√–À«à“ß§” (ª√‘∫∑∑“ß§«“¡À¡“¬)
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4. ¢âÕ®”°—¥∑“ß«—®πªØ‘∫—μ‘»“ μ√å -

 ∂“π°“√≥å (¢÷ÈπÕ¬Ÿà°—∫§«“¡√Ÿâ∑—Ë«‰ª) ·≈–«“∑«‘∑¬“

(¢÷ÈπÕ¬Ÿà°—∫ª√–‡¿∑¢Õßª√‘®‡©∑)

Lewis (1993, 1997, 2000) ‡™◊ËÕ«à“§≈—ß

»—æ∑å„π ¡Õß¡’¢π“¥„À≠à‡°‘π°«à“∑’Ë‡√“μ√–Àπ—°‰¥â

‡√“√Ÿâ§”»—æ∑å‰¥âÕ¬à“ß¡“°¡“¬‚¥¬‰¡àμâÕß‡√’¬π„π

ÀâÕß‡√’¬π §”∑’ËÕ¬Ÿà„π ¡Õß®–‡ªìπ§”∑’ËÕ¬Ÿà„π√Ÿª·∫∫

 ”‡√Á®√Ÿª (Prefabricated and ready for use)

æ√âÕ¡„™â‰¥â∑—π∑’ ‰¡à‰¥â·¬°‡ªìπ§”‡¥’Ë¬«Ê (isolated

words) À√◊Õ√“¬°“√§” (Word list) ‡∑à“π—Èπ ·≈–

¿“…“ª√–°Õ∫¢÷Èπ¥â«¬°≈ÿà¡§”»—æ∑å (Multi - word

ùchunksû) ¡“°¡“¬‡™àπ §”‡¥’Ë¬« ‡™àπ Àπ—ß ◊Õ, ∫â“π,

pen, §”¬àÕ (Contractions) ‡™àπ canût, donût, «≈’

(Poly words) ‡™àπ by the way, Up to now,

§”∑’Ë„™â∑—Ë«‰ª (Common words) ‡™àπ mind, way,

§”∑’Ë ‰¡à‰¥â∑”Àπâ“∑’Ë¢Õß§” (De-lexicalized words)

‡™àπ have, get, take, make, ¢âÕ§«“¡/ ”π«π

(Expressions) ÷́Ëß‡ªìπ¢âÕ§«“¡/ ”π«π·∫∫

μ“¬μ—« (fixed-expressions) ‡™àπ çCould you

pass me ..... , please?é πÕ°®“°π—Èπ ‡¢“‡ÀÁπ

«à“°“√®—¥‡°Á∫§”„π§≈—ß»—æ∑å®–‡°Á∫„π«ß»—æ∑å‡¥’¬«°—π

(Lexical field) ‡™àπ §”»—æ∑å‡°’Ë¬«°—∫§√Õ∫§√—«,

∑”Õ“À“√, ∑àÕß‡∑’Ë¬« ‡ªìπμâπ

®“°·π«§‘¥∑’Ë°≈à“«¡“·≈â«¢â“ßμâπ ®÷ßπ”‰ª Ÿà

·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°¢Õß

ºŸâ ‡¢’¬π (the Lexical- Based Language

Learning Approach) ´÷Ëß®–‰¡à‡À¡◊Õπ¢Õß Lewis

(1993, 1997, 2000) ·μà‡ªìπ·π«∑“ß∑’Ëº ¡º “π

¢ÕßÀ≈“¬Ê ·π«§‘¥ ‡ªìπ∑“ß‡≈◊Õ°„À¡à„π°“√ Õπ

¿“…“‚¥¬¡’°“√π”§«“¡À¡“¬·≈–‰«¬“°√≥å‡¢â“¡“

√«¡°—π°—∫°“√„™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√§«∫§Ÿà°—π‰ª¥â«¬

°≈à“«§◊Õ §«√‡√’¬π√Ÿâ§«“¡À¡“¬¢Õß§”·≈–‰«¬“°√≥å

¢Õß§” (Word grammar) ·≈–‰«¬“°√≥å¢Õßμ—«∫∑

(Text grammar) §«∫§Ÿà°—π‰ª ´÷Ëß‡ªìπ·π«∑“ß∑’Ë

‡πâπ‡√◊ËÕß°“√‡™◊ËÕ¡§«“¡À¡“¬·≈–§«“¡§‘¥§«∫§Ÿà‰ª

°—∫√Ÿª¿“…“ „Àâ§«“¡ ”§—≠°—∫§”»—æ∑å (Lexis) ·≈–

 ∂“π°“√≥å„π°“√„™â¿“…“ (situation) √«¡∑—Èß

·π«§‘¥¢Õß∑ƒ…Æ’ª√‘™“ππ‘¬¡ (Cognitivism)

∑’Ë‡ÀÁπ«à“§”·≈–§«“¡À¡“¬¢Õß§” (Word meaning)

 “¡“√∂ ◊ËÕ‰¥â∂÷ß‰«¬“°√≥å·≈–§«“¡À¡“¬¢Õßμ—«∫∑

(Text meaning)

°“√ ◊ËÕ “√§«“¡À¡“¬ (communication

of meaning) ‡ªìπÀ—«„®¢Õß¿“…“·≈–°“√‡√’¬π√Ÿâ

¿“…“ ¥—ßπ—Èπ·π«§‘¥∑’Ë‡ πÕ„π∑’Ëπ’È®–„Àâ§«“¡ ”§—≠

°—∫§«“¡À¡“¬™π‘¥μà“ßÊ ¢Õß§”»—æ∑å ‡™àπ §«“¡

À¡“¬ª√–®”§” (Referential meaning) §«“¡

À¡“¬·Ωß (Connotation meaning) §«“¡À¡“¬

‡™‘ßª√‘∫∑ (Contextual meaning) ´÷Ëß·¬°ÕÕ°‡ªìπ

2 ª√–‡¿∑¬àÕ¬ §◊Õ ª√‘∫∑ ∂“π°“√≥å∑’Ë„™â¿“…“ ·≈–

ª√‘∫∑¢Õß√Ÿª¿“…“∑’Ë„™â §«“¡À¡“¬¢Õß§”∑’Ëª√“°Ø

√à«¡ (Collocational meaning) §«“¡À¡“¬∑“ß

«—®πªØ‘∫—μ‘»“ μ√å (Pragmatic meaning) Õ—π‡°‘¥

®“°°“√μ’§«“¡μ“¡‡®μπ“¢ÕßºŸâ√à«¡ π∑π“ ·≈–

√Ÿª¿“…“∑’Ë„™â

ºŸâ‡√’¬πμâÕßμ√–Àπ—°√Ÿâ«à“ ®–‡≈◊Õ°„™â°≈ÿà¡§”

»—æ∑åª√–‡¿∑„¥μ—Èß·μà§”‡¥’Ë¬«Ê ‰ª®π∂÷ß¢âÕ§«“¡

À√◊ Õ ”π«π·∫∫μ“¬μ— « ‡ ©æ“– ∂“π°“ √≥å

(Situation) ≈’≈“ /∑”‡π’¬∫¿“…“ (style/ register)

ª√‘‡©∑ (genre) „π°“√ ◊ËÕ§«“¡À¡“¬‰¥âÕ¬à“ß

‡À¡“– ¡ ·≈– “¡“√∂ √â“ß √√§å¿“…“„À¡àÊ ®“°

°≈ÿà¡§”»—æ∑å‡°à“Ê ∑’Ë¡’Õ¬Ÿà‰¥â

°≈à“«‚¥¬ √ÿª ·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“·∫∫

„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—° ¡’·π«§‘¥«à“¿“…“ª√–°Õ∫¢÷Èπ

¥â«¬§”∑’Ë∑”Àπâ“∑’Ë∑“ß‰«¬“°√≥å (Grammaticalised

lexis) ‰¡à„™à‰«¬“°√≥å∑’Ëª√–°Õ∫¥â«¬§” (Lexica

lized grammar) ( ÷́ËßÀ¡“¬§«“¡«à“¿“…“ª√–°Õ∫

¢÷Èπ¥â«¬§” ·≈–°≈ÿà¡§”¡“°¡“¬ ÷́Ëß®–∑”Àπâ“∑’Ë∑“ß

‰«¬“°√≥å¢Õß§”‡¡◊ËÕª√“°Ø„π∫√‘∫∑μà“ßÊ) πÕ°

®“°π—Èπ∑ƒ…Æ’·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“‚¥¬„™â§”»—æ∑å

‡ªìπÀ≈—° ¬—ß„Àâ§«“¡ ”§—≠°—∫ “√–∑’Ë ◊ËÕ “√ÕÕ°¡“
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(Communication) ‚¥¬√Ÿª¿“…“·≈–°√–∫«π°“√§‘¥

§«“¡√Ÿâ §«“¡‡¢â“„®„π°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“ (Cognition)

·≈–‡πâπ°“√ —¡º— ¿“…“∑’Ë„™â®√‘ß®“°§≈—ß¢âÕ¡Ÿ≈¿“…“

(corpus) Ωñ°„Àâπ—°»÷°…“√Ÿâ®—° —ß‡°μ (noticing) ·≈–

μ√–Àπ—°∂÷ß√Ÿª·∫∫¿“…“°—∫ª√‘∫∑∑’Ë„™â ‡æ◊ËÕ„Àâ

ºŸâ‡√’¬π¡’§«“¡ “¡“√∂„π°“√μ—Èß ¡¡μ‘∞“π ·≈– √â“ß

¢âÕ √ÿª‡°’Ë¬«°—∫¿“…“ (generalization) ‰¥â¥â«¬

μπ‡Õß (Sinclair and Renouf 1988; Willis and

Willis1996; Lewis 1993, 1997, 2000)

4. °“√π”·π«∑“ß°“√‡√’¬π¿“…“

Õ—ß°ƒ…·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°‰ª„™â

°—∫°“√‡√’¬π°“√ Õπ

¡’ß“π«‘®—¬∑’Ëπ”·π«°“√ Õπ·∫∫„™â§”»—æ∑å

‡ªìπÀ≈—°‰ª„™â®√‘ß„πÀâÕß‡√’¬π ‡™àπ Fuentes (2001)

„™â·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“‚¥¬„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°

(The Lexical Approach language learning)

„π°“√«‘‡§√“–Àå§«“¡·μ°μà“ß√–À«à“ß√Ÿª·∫∫¿“…“∑’Ë

„™â„π¿“…“Õ—ß°ƒ…«‘™“°“√ ·≈–¿“…“Õ—ß°ƒ…‡∑§π‘§

„π “¢“‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»‚¥¬„™â¿“…“»“ μ√å

§≈—ß¢âÕ¡Ÿ≈„π°“√«‘‡§√“–ÀåÀ“§”ª√“°Ø√à«¡∑’Ëæ∫

∫àÕ¬„πμ—«∫∑ ‡æ◊ËÕ‡ªìπª√–‚¬™πåμàÕ°“√‡√’¬π°“√

 Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡©æ“–°‘® (ESP) „π√–¥—∫

¡À“«‘∑¬“≈—¬ „π°“√«‘‡§√“–Àå√Ÿª·∫∫¿“…“®–„™â«‘∏’

°“√À“§” ”§—≠ (Keyword in context) ·≈–§à“

§«“¡∂’Ë¢Õß§” (Word frequency) ·≈–§à“§”ª√“°Ø

√à«¡ (Value of corpus - derived collocation

information)

Amer (2002) π”‡ πÕ°“√ Õπ§”»—æ∑å

‚¥¬„™â§«“¡À¡“¬¢Õß§” (Lexical semantics) ‡ªìπ

‡°≥±å ‚¥¬π”¡“æ—≤π“„™â√à«¡°—∫∑ƒ…Æ’«ß§«“¡À¡“¬

(Semantic field theory) ‡§√◊Õ¢à“¬§«“¡À¡“¬

(Semantic networks À√◊Õ Semantic grids) ‡æ◊ËÕ

®—¥°≈ÿà¡§”∑’Ë¡’§«“¡À¡“¬ —¡æ—π∏å°—π ß“π™‘Èππ’Èπà“

 π„®‡π◊ËÕß®“°°“√®—¥‡°Á∫§”»—æ∑å„π ¡Õß (Mental

Lexicon) ¢Õß¡πÿ…¬å°Á¡’≈—°…≥–·∫∫π’È‡™àπ°—π

Passapong (2002) ‰¥âª√–‡¡‘π§à“§«“¡æ÷ß

æÕ„®‡°’Ë¬«°—∫°“√ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ… ‚¥¬„™â¿“…“

»“ μ√å§≈—ß¢âÕ¡Ÿ≈·≈–¥Ÿ°“√æ—≤π“§«“¡√Ÿâ¢ÕßºŸâ‡√’¬π

®“°·∫∫Ωñ° ‚¥¬·∫àß°≈ÿà¡∑¥≈ÕßÕÕ°‡ªìπ 2 °≈ÿà¡

§◊Õ°≈ÿà¡∑’Ë„™â¿“…“»“ μ√å§≈—ß¢âÕ¡Ÿ≈„π·∫∫Ωñ° °—∫

Õ’°°≈ÿà¡Àπ÷Ëß‰¡à‰¥â„™â º≈°“√»÷°…“æ∫«à“ π—°»÷°…“∑’Ë

„™â·∫∫Ωñ°À—¥√à«¡°—∫¿“…“»“ μ√å§≈—ß¢âÕ¡Ÿ≈¡’§«“¡

æ÷ßæÕ„®°—∫°“√‡√’¬π≈—°…≥–π’È ·μàº≈°“√∑¥ Õ∫

°àÕπ-·≈–À≈—ß- ‡√’¬π‰¡à¡’º≈§«“¡·μ°μà“ß√–À«à“ß 2

°≈ÿà¡π’È‡≈¬ ´÷Ëßπ—ËπÕ“®À¡“¬∂÷ß«à“°“√„™â¿“…“»“ μ√å

§≈—ß¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë‡ªìπ«‘∏’°“√Àπ÷Ëß¢Õß·π«°“√‡√’¬π√Ÿâ‚¥¬

„™â§”»—æ∑å‡ªìπ‡°≥±å‰¡à¡’º≈μàÕ°“√æ—≤π“§≈—ß»—æ∑å

„π ¡Õß¢ÕßºŸâ‡√’¬π μ“¡∑’Ë‰¥â‡ πÕ‰«ấ ÷Ëßπà“®–æ‘®“√≥“

«à“ °‘®°√√¡∑’Ë®—¥∑”¢÷Èπ‡À¡“– ¡°—∫√–¥—∫¢Õß

π—°»÷°…“‡æ’¬ß„¥ ¬“° ·≈–ßà“¬‡æ’¬ß„¥¥â«¬

Õ√ÿ≥’ Õ√ÿ≥‡√◊Õß (2007) ‰¥â»÷°…“ ‡√◊ËÕß

çº≈¢Õß°“√„™â·π«∑“ß°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ

¿“…“μà“ßª√–‡∑»·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°μàÕ§«“¡

 “¡“√∂„π°“√„™â¿“…“∑—Ë«‰ª·≈–§«“¡ “¡“√∂„π

°“√„™â§”»—æ∑å¢ÕßºŸâ‡√’¬πé ‚¥¬¡’«—μ∂ÿª√– ß§å‡æ◊ËÕ

æ—≤π“·∫∫®”≈Õß°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫„™â

§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—° ·≈–‡æ◊ËÕ»÷°…“·≈–‡ª√’¬∫‡∑’¬∫§«“¡

 “¡“√∂„π°“√„™â¿“…“∑—Ë«‰ª ·≈–§«“¡ “¡“√∂„π°“√

„™â§”»—æ∑å¢Õßπ—°»÷°…“‰∑¬∑’Ë‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫

„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°‚¥¬„™â·∫∫®”≈Õß∑’ËºŸâ«‘®—¬æ—≤π“¢÷Èπ

°—∫°“√‡√’¬π·∫∫‰¡à„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°

º≈°“√»÷°…“æ∫«à“§«“¡ “¡“√∂„π°“√„™â

¿“…“∑—Ë«‰ª·≈–§«“¡ “¡“√∂„π°“√„™â§”»—æ∑åÀ≈—ß

°“√∑¥≈Õß‚¥¬√«¡¢Õßπ—°»÷°…“°≈ÿà¡∑¥≈Õß Ÿß¢÷Èπ

°«à“°àÕπ°“√∑¥≈Õß·≈–¡’§«“¡·μ°μà“ß°—πÕ¬à“ß¡’

π—¬ ”§—≠∑“ß ∂‘μ‘∑’Ë√–¥—∫ 0.05  à«ππ—°»÷°…“°≈ÿà¡

§«∫§ÿ¡‰¡à¡’§«“¡·μ°μà“ß°—πÕ¬à“ß¡’π—¬ ”§—≠∑“ß

 ∂‘μ‘ ®“°º≈∑’Ë‰¥âÕ“®°≈à“«‰¥â«à“π—°»÷°…“∑’Ë‡√’¬π

·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°π—Èπ ‰¥â‡√’¬π√Ÿâ≈—°…≥–∑“ß
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¿“…“»“ μ√å (linguistic description) ¢Õß

§”»—æ∑å·≈–‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…ºà“π§”»—æ∑å„πª√‘∫∑

μà“ßÊ ‡√‘Ë¡®“°ßà“¬‰ªÀ“¬“°μ—Èß·μà§«“¡√Ÿâ„π¥â“πμ—«

 –°¥ √–∫∫‡ ’¬ß ‰«¬“°√≥å §«“¡À¡“¬ ·≈–«—®π-

ªØ‘∫—μ‘»“ μ√å ∑”„Àâπ—°»÷°…“‰¥â‡√’¬π√Ÿâ¿“…“‰¥âÕ¬à“ß

‡ªìπ√–∫∫·≈–≈÷°´÷Èß∑—Èß§”®”°—¥§«“¡ (§«“¡À¡“¬

ª√–®”§”) §«“¡À¡“¬∑’Ë‡ª≈’Ë¬π‰ªμ“¡ª√‘∫∑μà“ßÊ

§«“¡‡ª√’¬∫ §«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß§” ‡§√◊Õ¢à“¬

§«“¡À¡“¬ °“√®”·π°ª√–‡¿∑ ·≈–∑ƒ…Æ’μâπ·∫∫

°“√ª√“°Ø√à«¡¢Õß§” μ≈Õ¥®π°“√‡ªî¥‚Õ°“ „Àâ

π—°»÷°…“‰¥â√Ÿâ®—°§”∑’Ë¡’§«“¡À¡“¬À≈“¬§«“¡À¡“¬

Õ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥≈÷°´÷Èß ·≈–°“√√Ÿâ®—° —ß‡°μ§«“¡·μ°

μà“ß√–À«à“ßμ—« –°¥ °“√ÕÕ°‡ ’¬ß ·≈–Àπâ“∑’Ë∑“ß

‰«¬“°√≥å¢Õß§”∑’Ëª√“°Ø„πª√–‚¬§μà“ßÊ ·≈–

 “¡“√∂π”‰ª„™â„πª√‘∫∑μà“ßÊ ‰¥âÕ¬à“ß∂Ÿ°μâÕß·≈–

‡À¡“– ¡ ÷́Ëß«‘∏’°“√‡À≈à“π’È “¡“√∂∑”„Àâπ—°»÷°…“

‡°‘¥°√–∫«π°“√§‘¥∑’Ë‡ªìπ√–∫∫·≈–‡°‘¥§«“¡‡¢â“„®

´÷Ë ß®–∑”„Àâπ—°»÷°…“‡°‘¥°“√‡√’¬π√Ÿâ‰¥â¥’°«à“°“√

∑àÕß®”„π°“√‡√’¬π·∫∫‡°à“ ®÷ß¡’º≈∑”„Àâπ—°»÷°…“

¡’æ—≤π“°“√∑“ß μ‘ªí≠≠“·≈–°“√‡√’¬π¥’¢÷Èπ°«à“‡¥‘¡

πÕ°®“°π—Èπ §«“¡ “¡“√∂„π°“√„™â§”»—æ∑å

À≈—ß°“√∑¥≈Õß‚¥¬√«¡√–À«à“ß°≈ÿà¡∑¥≈Õß·≈–

°≈ÿà¡§«∫§ÿ¡ æ∫«à“ π—°»÷°…“°≈ÿà¡∑¥≈Õß¡’§–·ππ

 Ÿß¢÷Èπ°«à“π—°»÷°…“°≈ÿà¡§«∫§ÿ¡Õ¬à“ß¡’π—¬ ”§—≠∑“ß

 ∂‘μ‘∑’Ë√–¥—∫ 0.05 ·μà§«“¡ “¡“√∂„π°“√„™â¿“…“

∑—Ë «‰ªÀ≈—ß°“√∑¥≈Õß‚¥¬√«¡¢Õßπ—°»÷°…“°≈ÿà¡

∑¥≈Õß‰¡à Ÿß°«à“π—°»÷°…“°≈ÿà¡§«∫§ÿ¡Õ¬à“ß¡’π—¬-

 ”§—≠∑“ß ∂‘μ‘ Õ¬à“ß‰√°Áμ“¡ §«“¡ “¡“√∂„π°“√

„™â¿“…“∑—Ë«‰ª¢Õßπ—°»÷°…“°≈ÿà¡∑¥≈Õß°Á¡’·π«‚πâ¡

∑’Ë®–æ—≤π“¢÷Èπ‰¥â¡“°°«à“π—°»÷°…“°≈ÿà¡§«∫§ÿ¡

5.  √ÿª

¡‘≈‡≈Õ√å (Miller, 1976: 62-63) °≈à“«‰«â

«à“°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“∑’Ë¥’ §«√‰¥â√—∫§«“¡√Ÿâ ‡°’Ë¬«°—∫

§”»—æ∑å∑—Èß„π¥â“πª√‘∫∑·≈– ∂“π°“√≥å∑’Ë„™â¿“…“

§«“¡À¡“¬ ‚§√ß √â“ß∑“ß‰«¬“°√≥å °“√ÕÕ°‡ ’¬ß

·≈–μ—« –°¥æ√âÕ¡°—π‰ª ¥—ßπ—Èπ°“√∑’Ëπ—°»÷°…“‰¥â

‡√’¬π√Ÿâ§«“¡À¡“¬¢Õß§” ·≈–‰«¬“°√≥å¢Õß§” ·≈–

‰«¬“°√≥å¢Õßμ—«∫∑§«∫§Ÿà°—π‰ª¥â«¬ ®÷ß‡ªìπ·π«∑“ß

°“√‡√’¬π°“√ Õπ∑’Ë‡πâπ‡√◊ËÕß°“√‡™◊ËÕ¡§«“¡À¡“¬

·≈–§«“¡§‘¥§«∫§Ÿà‰ª°—∫√Ÿª¿“…“·≈– ∂“π°“√≥å

„π°“√„™â¿“…“ ´÷Ëß¡’§«“¡ ”§—≠Õ¬à“ß¡“°°—∫°“√

‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ… ‚¥¬‡©æ“–¿“…“Õ—ß°ƒ… ”À√—∫

π—°»÷°…“  “¬‡©æ“–∑“ß (English for Specific

Purpose) ∑’ËμâÕß‡√’¬π√Ÿâ»—æ∑å‡∑§π‘§μà“ß¿“…“ ·≈–

μà“ß«—≤π∏√√¡Õ¬à“ß≈÷°´÷Èß‰¡à„™à‡æ’¬ß·§à§”»—æ∑å„π

√–¥—∫æ◊Èπ∞“π‡∑à“π—Èπ ·μà®–μâÕß‡√’¬π√Ÿâ‚§√ß √â“ß¿“…“

°“√ÕÕ°‡ ’¬ß °“√®”·π°ª√–‡¿∑ °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà

·≈–‡§√◊Õ¢à“¬§«“¡À¡“¬∑’Ë®–¡’ à«π™à«¬„Àâπ—°»÷°…“

‰¥â‡¢â“„®„π¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ‘Ë¡¡“°¢÷Èπ ∑—Èß„π¥â“π§«“¡§‘¥

·≈–‚§√ß √â“ß¢Õß¿“…“∑’Ë ◊ËÕ “√ÕÕ°¡“¢ÕßºŸâ‡¢’¬π

À√◊ÕºŸâ„™â‰¥â„π‡«≈“‡¥’¬«°—π

πÕ°®“°π’È Õ“®“√¬åºŸâ Õπ§«√μ√–Àπ—°«à“

√Ÿª¿“…“·≈–‚§√ß √â“ß¢Õß¿“…“π—Èπ §«√‡√’¬π√Ÿâ„π

√–¥—∫ª√‘∫∑ ∑—Èß„π√–¥—∫ª√‘∫∑°“√ª√“°Ø∑’Ë®”°—¥ ·≈–

ª√‘∫∑∑“ß«—®πªØ‘∫—μ‘»“ μ√å —ß§¡·≈–«—≤π∏√√¡

§«∫§Ÿà°—π‰ª¥â«¬ ‡π◊ËÕß®“°„πªí®®ÿ∫—π ‚≈°¢Õß‡√“

‡ªìπ‚≈°·Ààß‡∑§‚π‚≈¬’¢à“« “√ ¿“…“Õ—ß°ƒ…®÷ß‡ªìπ

‡√◊ËÕß∑’Ë®”‡ªìπÕ¬à“ß¬‘Ëß°—∫π—°»÷°…“‰∑¬„π°“√ ◊∫§âπ

¢à“« “√§«“¡√Ÿâ ·≈–°“√μ‘¥μàÕ°—∫™“«μà“ßª√–‡∑»

°“√Ωñ°Ωπ„Àâπ—°»÷°…“‰¥â√Ÿâ«‘∏’ —ß‡°μ√Ÿª¿“…“ ·≈–

≈—°…≥–∑“ß¿“…“»“ μ√å¢Õß§”»—æ∑å ®–∑”„Àâ

π—°»÷°…“ “¡“√∂·¬°·¬–§«“¡·μ°μà“ß√–À«à“ß§”

»—æ∑å·≈–ª√–¡«≈º≈§«“¡√Ÿâ∑“ß¿“…“‰¥â¥’¢÷Èπ ºŸâ‡¢’¬π

§“¥À«—ß«à“ ·π«∑“ß°“√‡√’¬π·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπ

À≈—°∑’Ëπ”‡ πÕ„π∫∑§«“¡π’È®–‡ªìπ·π«∑“ßÀπ÷Ëß∑’Ë

™à«¬æ—≤π“§«“¡ “¡“√∂„π°“√„™â¿“…“∑—Ë«‰ª‚¥¬

‡©æ“–¥â“π°“√Õà“π ´÷Ëß‡ªìπ∑—°…–∑’Ë ”§—≠Õ¬à“ß¬‘Ëß

 ”À√—∫π—°»÷°…“‰∑¬‰¥âμàÕ‰ª„πÕπ“§μ
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6. ‡Õ° “√Õâ“ßÕ‘ß

°√¡«‘™“°“√. 2545.  “√–·≈–¡“μ√∞“π°“√‡√’¬π√Ÿâ

°≈ÿà¡ “√–°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“μà“ßª√–‡∑»

À≈—° Ÿμ√°“√»÷°…“¢—Èπæ◊Èπ∞“π æÿ∑∏»—°√“™

2544. °√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√.

Õ√ÿ≥’ Õ√ÿ≥‡√◊Õß. 2550. º≈¢Õß°“√„™â·π«∑“ß

°“√‡√’¬π·∫∫„™â§”»—æ∑å‡ªìπÀ≈—°μàÕ§«“¡

 “¡“√∂„π°“√„™â§”»—æ∑å·≈–§«“¡ “¡“√∂

„π°“√„™â¿“…“∑—Ë«‰ª¢ÕßºŸâ‡√’¬π. «‘∑¬“π‘æπ∏å

Õ—°…√»“ μ√¥ÿ…Æ’∫—≥±‘μ ¿“§«‘™“¿“…“»“ μ√å

§≥–Õ—°…√»“ μ√å ®ÿÃ“≈ß°√≥å¡À“«‘∑¬“≈—¬.

Õ“√’√—μπå πÈ”‡æ™√. 2530. °“√»÷°…“æ—≤π“°“√¢Õß

À≈—° Ÿμ√¿“…“Õ—ß°ƒ…√–¥—∫ª√–∂¡»÷°…“μ—Èß

·μàæÿ∑∏»—°√“™ 2435-2528. «‘∑¬“π‘æπ∏å

§√ÿ»“ μ√¡À“∫—≥±‘μ ¿“§«‘™“ª√–∂¡»÷°…“

§≥–§√ÿ»“ μ√å ®ÿÃ“≈ß°√≥å¡À“«‘∑¬“≈—¬.
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